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CydacHa KOTHITMBHA JIHTBICTUKA OTpUMajia YITKYy AaHTOPOIOICHTPUYHY
CIPSIMOBAHICTh Y JOCIIJPKEHHI MOBHHUX SBHWIIN, IO BHUSBISETHCA B IparHeHHI
BUBYATH Ta TMOSCHIOBATM MOBHI SIBUIA 3 YpaXyBaHHSM HPHUPOJHOI CYTHOCTI
JIOJIMHY, ii MEHTAJIbHUX TpoleciB. Kopernsiiss MOBHOrO ()eHOMEHY, MUCIIEHHS Ta
00’€KTUBHOI PEAIbHOCTI CTajla Ba)XJIMBOI TEHJCHINEID OCTAHHIX JIHTBICTHYHHUX
pPO3B1JIOK, BUKOHAaHHUX Y (Qokyci (inocodii MOBU — CEMAHTHUKH, CHUHTAKTHUKH
1 IparMaTuKH.

[Iporiec BiAOWUTTA OTOYYIOUMX peaslii MOBHMMH 3aco0aMu HaJA3BUYANHO
CKJIagHUil. 30KpeMa, TOTOXHI SBUINA MAIMCHOCTI YacTO OTPUMYIOTh Pi3HY
HOMIHATUBHY O3HA4yBaHICTh. BuOip HOMiHaIil Ta i BMOTHBOBAHICTh 3yMOBIICHI
MEHTAJBHICTIO TIEBHOTO €THIYHOTO KOJEeKTUBY. DyHaamenTtom QopmyBaHHS
MPOIIECIB YTBOPEHHSI HOMIHAIIA TMOCTA€ UTTEBUM MOCBIA JIIOAWUHU, Mi3HAHHS
00’€KTIB JOBKULIS, PO3YMIHHS IX aKCIOJOTIYHUX BiacTuBOocTed. Ha miarpynTi
3HaHb 11010 00 €KTIB peajJbHOCTI a00 HABKOJIMIIHBOIO CEPEAOBHILA Y CBIAOMOCTI
moauHn  GOpMYyeEThCs iX y3araJbHEHM Ta CTajdud TOHSATTEBUM oOpas,
B110yBa€ThCS HOTO HOMIHAITIA.

YBara MOBO3HaBIIIB JO TaKOTO BHJY MOBHOI MISUTBHOCTI, SIK HOMIHAIS
aOCTpaKTHUX TIOHSATH, 3yMOBJIGHa THUM, IO, 3 OJHOTO OOKy, II€ Ja€ 3MOTY
YCBIJOMUTH CYTHICTh HOMIHATUBHOI OJMHMUII K MOBHOTO (DEHOMEHY B KOpeJsIii
ii 3MicTy Ta (popmU, a 3 IHIIOTO — BUABUTH KpUTEP1i BUOOPY MEBHOTO MOHSTTS, IO

BepOaIi30BaHO B peajbHI MOBJICHHEBIN CUTYaIIIT (IUCKYPCI).



VY nuceptarnii 311MCHEHO KOMIUICEKCHUN JIIHTBOKOTHITUBHUN aHalli3 TMOHSITh
«iKay, «TermIoy», «0e3neka», Mo 3peani3oBaHO B TPUBUMIPHINA IUIOIIMHI, a caMme:
3apo/DKeHHST Ta (OPMYBaHHS iX I[IHHICHOI CYTHOCTI B MEHTAJIBHOCTI HOCIIB
pPOCIHIChKOT MOBHM B apxaiuyHiii MOBHIM KapTHHI CBITY; BUKOPHUCTAHHS YCTAJICHUX
HOMIHAIIM Ta (QOpMyBaHHA MOXIIHUX 3HAYEHb Yy CYYaCHUX MOBHHX peaifx
(pexIaMHUM JUCKYPC), BHYTPIIMIHIN B3a€MO3B’ 30K ITUX MOHATH Ta iX KOPEJALis 13
COLIIAJIbHUMH, KYJIbTYPHUMHU Ta OCOOMCTICHUMHM YMHHUKAMH; BUSBJICHHS
3pOCTaHHS IIHHOCTI TIOHATH «DKa», «TEIIo», «Oe3meka» y CBIAOMOCTI JIFOJUHU
B €KCTpEMaJIbHUX YMOBaX Ta BiJI3epKaJIeHHs I[LOTO sSBHIIA B 3aco0ax BepOaizalrii
JOCHTKyBaHUX MOHATH (Ha Matepian manoi npo3u O. I. CoipkeHilnHa).

AKTyaJpHICTh  JOCHI/DKEHHS  BH3HAUEHO  CHPSIMOBAHICTIO  Cy4YacHUX
MOBO3HABUUX CTYIIH JI0 KOTHITMBHOTO CHPUWHATTA AINCHOCTI Ta HOBITHIMHU
aHTPOIOJIOTTYHUMH PO3BIIKAMU B JIHIBICTULI. BUBUEHHS MOBHOI pemnpe3eHTallli
NEPBUHHUX aJAaNTUBHUX MOTPEeO JIIOAUHU B 1Ki, TEIUIl Ta Oe3Mell BMOKIHUBIIOE
PO3KPUTTSL OCOOJIMBOCTEN YCTPOIO M (PYHKI[IFOBaHHS €THIYHOI Ta 1HIWBIIYaJIbHOI
MOBHO1 CBI1IOMOCTi, ()OPMYBaHHS MOBHOI KAPTUHU CBITY PpPOCIHCHKOMOBHOIO
KOJICKTHUBY.

[ToHATTS «ika», «TEmIo», «0e3meKay € 3HaYyIUMHU IS MOBHOI KYJIbTypHU
BCiX 0€3 BHMHSATKY €THIYHMX KOHIlenTocdep, iX MIoOaJbHUM Ta yHIBepcaIbHUMN
XapaKkTep BUABISETHCS B 3HAYYIIOCTI HE JIMIIE JUISl OKPEMOI JIIOJWHU, a W s
CyCHUILCTBA TMPOTATOM YChOIO ICHYBaHHSI JIIOJCTBA. Taka OCOOJIUBICTH
JOCITIJKYBAaHUX TIOHATH 3yMOBHWJIA KOMIUIEKCHUN aHalli3 3aco0iB BepOamizariii
0a30Bux noTped moauHu (ika, Terino, 0e3neKa) y KOHTEKCTI apXaiuHUX YsBJICHb
PO JIOBKIJUISL HOCISIMU POCIMCHKOT MOBH.

HaykoBa HOBuM3Ha po0OOTHM TONATaE B TOMY, IO BIEPIIEC 3AIHCHEHO
KOTHITUBHE BUBYEHHS TOHSTH, SKI MO3HAYaIOTh NEPBUHHI aJalTHUBHI NOTPeOH
TIONUHU: «DKay, «TeIio», «Oe3meka». LIMICHICT, AOCHIIKCHHS IUX IIOHATH
0a3yeTbcs Ha OCHOBHHUX MPUHLIHATAX KOTHITUBHOT JIHTBICTUKH:
aHTPOMOIEHTPU3MY,  €KCIAHCIOHI3MY, (YHKIIOHANI3My, €KCILIAHATOPHOCTI.

3 METOJI0JIOTIHOTO OTJISAAY BIEpIIEe BUKOPUCTAHO IHTETPAIliI0 TCHUXOJOTIYHOTO,



ICTOPUYHOTO TMIAXOAIB JOCIHIPKEHHS 13 COLIOKYJBTYPHUM, IO BMOKJIMBHIIO
BUSIBJICHHS Ta ONHUC JICKCUKO-JIEPUBAIlIMHUX Ta TpPaMAaTHYHHUX IPOIIECIB
(dbopMyBaHHS OKPECICHHUX TOHSATb.

PO3KpHUTO CYTHICTh MOHSTTSI «HOMIHALIISH Ta BUKJIAJCHO TEOPETUYHI 3acaau
JOCTIPKEHHSI HOMIHAILl K MPOLECy, M0 3yMOBIIEHUH KOTHITUBHOIO AiSUTbHICTIO
JIOJMHU. AKIIEHTOBAaHO yBary Ha TOMY, IO MEHTaJIbHI MPOILIECH IIiJl BILUIUBOM
JIACHOCTI HE JIMIIE BHUKOPHUCTOBYIOTH C(OpMOBaHI B MOB1  IOHATTS,
a ¥l MpOAYKYIOTh HOBI 1X KOHOTamii. BigmoBiAHO TOHATTS «iKa», «TEIIIOY,
«Oe3neka» MarwTh CBOI NPOTOTHUIHI 3HAYEHHS, HIO0 TOCTIHHO PO3BUBAIOTHCS
130aradyroTbcs 3aBJSKU KyJIbTYPHUM 1 TPAAMLINHUM HAJOAHHIM, KOJIEKTUBHOMY
Ta OCOOUCTICHOMY JOCBIAY. 3’SICOBaHO, IO MPOTOTUIIM BIIOMBAIOTh BHYTPILIHIO
dbopMy HOMIHALIINA, IO € KIIOYOBOIO JUIsI PO3YMIHHS B3a€MOBITHOCHH (OpMHU Ta
3MICTy MOBHOTI'O 3HaKa.

BuokpemiieHHs i1 aHali3zy cepell 3HA4HOro mepeniky (i3ioiaoriyHux
3aMMTIB JIIOJIMHA caMme MOTped y iXki, Terl Ta Oe3mneri BMOTUBOBAHO KIJIbKOMa
yuHHuKamu. [lo-mepiie, BU3HAYAIBHOI JJISI ILBOTO JIOCHIJKEHHS O0OpaHo
KOHIICTIII0 aMepUKaHChKOoro korHitosnora T. ['iBoHa 110710 POBIAHOT POJIl MTOHATH
«iKa», «Temio», «0e3neka» B JUCKYCIMHOMY MpOCTOpl; MO-ApYyre, A HOCIiB
POCIMICHKOMOBHOT MEHTAJIBHOCTI IIi TOHSATTS HaJeXaTh JO JIHTBOKYJIBTYPHHX,
MalTh MEHTaJbHY NPHUPOAY, BHCOKY aKCIOJOTIYHY HACHYEHICTh, OaraTopiBHEBY
MOBHY peaji3alio.

BusznaueHo cTymiHb BUBYEHOCTI TOHSTTS «IIOTPEOU JTIOJUHU» B N1aXPOHIT 13
3a]ly4CHHSIM 3HaHb MUDKIMCUUIUTIHApHUX Hayk. JlocmipkeHo mpaimi aHTHUYHUX
¢1nocodis, 111(0) 3arMoyaTKyBajiu nepii cpodu BUOKPEMJICHHS
i nudepeHIfitoBaHHs MOTped JIFOAWHK, YCTAHOBUIIM 1X BaroMiCTh JJIS JIFOJACHKOTO
oyrtsa. Bimznaueno, mo B cepeauHi XX cromitrta A. Macioy po3poOuB Ta
oOTrpyHTYBaB KiacudiKaIlio JIOJACEKUX TMOTped, y sKii 0a30BUMH € came
Oloyioriyai MOTpeOHM B 1K1, TEIUI, Oe3melli, OCTaHHS 3 SKUX BHOKPEMITIOETHCS
0COOJIMBO 3 OISy Ha 1i TpaHCKaTteropiiHicTh. HarosomieHo, 1mo aenpuBaliis mux

noTped YHEMOXJIMBIIIOE PO3BUTOK 1 KOTHITUBHE BJOCKOHAJICHHS JIIOJICTBA,



a 33JI0BOJICHHS KOHKPETHUX HEOOXIAHOCTEH, HaBMaKu, A€ 3MOTY OCOOMCTOCTI,
30KpeMa, 1 COIllyMy 3arajioM, IpOTPECHBHO pyXaTUCAd B KyJIbTYpHOMY Ta
mi3HaBaJIbHOMY HampsiMi. HampaitoBaHHs aMEpUKaHCHKOTO TICMXOJIOTa HE
BTPATWJIM BaroMocCTi JOTEMep, Mpo IO CBiIYaTh YUCJICHHI Ipalll MOCIiJOBHUKIB
HAyKOBIISI HE JIMIIE€ B TMICUXOJOTIYHOMY AaclekTi, ajie 1 B EKOHOMIYHOMY,
COLIIAJIBHOMY TOIIIO.

CKpUTHKOBAaHO MOIJISIAM Ha COINIAIbHUI XapakTep MOXOJKEHHS MOBH Ta
aKIEHTOBAHO yBary Ha O10JIOT1YHHX TEepeayMOBaX MOBHOTO TJIOTOTeHe3y. AHaii3
OCTaHHIX PO3p0OOK y Taiy3l aHTporojorii W Heupodizionorii gae 3Mory
CTBEp/KYBaTH, IO MIATPYHTSIM Ui KOTHITUBHOTO BJIOCKOHAJICHHS JIIOJICTBA,
30KpeMa 3apoJKEHHsI ¥ PO3BUTKY MOBHHUX MPOIECIB, CIYTyBajlu came 010J70T14YHI
YUHHUKU.

Po3rnsitHyTo MOTMBYBaHHS [EpPBUHHHUX HOMIHAUld Ta OCOOJMBOCTI
YTBOPEHHSI BTOPUHHUX Ha OCHOBI JIIHTBOKOTHITUBHOTO aHaJi3y CMHOHIMHOI Mapu
poc. ecmb 1 Kywiamo. [ O1IbII TTMOOKOTO Mi3HAHHS CyYaCHUX MOBHHUX SIBHIIL
3aJIy4€HO BIJIOMOCTI MPO Il MOHSATTA 3 BUTOKIB, a/pKe MOTpeOW B 1Ki, TEIJIl Ta
oe3rmerti Oy BaXJIMBUMU 1 IJIs1 HAIIMX TIPENKiB. 3 OTJIsALY Ha Te, 10 BepOaizallis
MOHATTA «kKa» 0e3MocepeIHbO OB’ A3aHa 3 A1€CTIOBAMH Ha MO3HAYECHHS IMPOIIECY
Xap4yyBaHHS, 3aCTOCYBAaHHSM ICTOPHMKO-TEHETUYHOTO MiJXOJy BCTaHOBJIEHO
napagurMaTAyHi 3B’SI3KM  CMHOHIMHHMIX JIECHIB poc. ecmb — Kyuwamo. lLle
YMOXJIMBHIIO PO3POOKY KOTHITHBHOI KapTH MOHATTS «i’ay, J1e OMIC MPOTOTUITHIX
O3HAaK Ta BTOPUHHHUX HOMIHAIIA Ja€ 3MOTY OCMHUCIUTH O€3MepedHy BaroMicCTh
L[bOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOIO MOHATTS JJIsl MEHTAJIbHOCTI POCICBKOMOBHOTO €THOCY.

3’4COBaHO, IO >KAHPOBUW PI3HOBUJ POCIMCHKOI HApPOJHOI TBOPYOCTI
npumoBka «Copoka Kaily Bapuia» y BCbOMY pPO3MAITTI ii BapiaHTIB CIpHUSE
MOBJICHHEBOMY PO3BUTKY MAaJIOKiB, HaBUYaHHS AUTHUHHU B irpoBiil ¢opmi. [lopsin
13 3arajJbHOB1JIOMOIO PUMOBKOIO Yy (POJIBKIIOP1 OYJI0 BUSBICHO 3HAYHY KIIBKICTB ii
iHTepnpeTaiiii. JIIHrBOKOTHITUBHMI aHali3 CIPOEKTOBAHO HA BICIM MPUMOBOK.
[IpoeMOHCTpOBaHO, 1O IMITallii HAa pPAaHHbOMY €Tami PO3BUTKY JIIOAUHU

€ IOPEYHUM PO3BUBAIIBHUM M aJanTalliiHUM 3aco00M IS BIOCKOHAJICHHS i



¢b13u4HOrO0 W po3ymMOBOro po3BUTKY. OOOB’S3KOBUM KOMIIOHEHTOM KOXKHOTO
3 BapiaHTIB NPUMOBKH € BaXXJIMBHM PEMPE3CHTAHT MOHATTA «iKa» — MPOTOTHII
Kawia, o B €THIYHINA KOHIenTochepl CIOB’sH, 30KpeMa HOCIiB pOCIiiChbKOI MOBH,
OTPUMYE CTATyC JIHTBOKYJIBTYPHOTO MOHATTS. OOpa3 TpaauliiHOI CJIOB’SIHCHKOI
CTpaBH, 3a aBTOPCHKUMH CIIOCTEPEKCHHSIMH, BHUBOAWTH Ha TEPIIMN IJIaH
y PO3BUTKY JUTUHU, TOPSA 3 KOMYHIKATUBHUMHM W TaKTWJIBHUMHU MOTpeOaMu,
¢bi3ionoriuny moTpelOy B i, BepOamizalliio IbOro IOHATTS Ta HEOOX1AHICThH
OBOJIOJIHHS MPAaKTUYHUMHU HaBHUKaMH MOOYTOBOI KyJIbTYPHU JIITEH paHHBOTO BIKY.
JlocmpkeHo, 10 B PI3HUX MOBHHUX CHCTEMaX CJIOBECHA eKCILIiKaIlis
NOHATTS  «Oe3neka» Mae OOIpYyHTYBaHHs, c(opMoBaHE 3 YypaxyBaHHIM
MEHTAJIBHAX OCOOJIMBOCTEH MpPEICTaBHUKIB KOHKPETHOTO €THOCY. AKIIEHTOBaHO
yBary Ha MNpPOTOTUNAX TOHATTA «0Oe3neka» — y PI3HUX MOBax BOHHU
€ HEOJJHO3HAYHUMU 1, BIANOBIAHO, MAalOTh HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHI OCOOJIUBOCTI.
Jnst BusABNEHHS cHEIU(IKH PO3BUTKY BHYTPIIMIHBOI (OPMHU JTOCIIIKYBaHO1
JEKCEMH B POCIMCHKIM MOB1 3/A1MCHEHO MOPIBHSAJIBHUN E€TUMOJIOTITYHHUNA aHaml3
MOHATTEBUX fAJE€pP 3HAUYECHb €KBIBAJIECHTHUX CYOCTaHTHBIB y CHOPIJHEHHUX MOBAX
beszonacnocmob (poc.) — be3nexa (YKp.) Ta B MOBI 3 JaJCKHUMH T'€HEAJTOTTYHHUMHU
kopensimu Safety, security (aHri.) y chiibHiIA pOAMHI IHIOEBPONECHCHKHX MOB.
3’sicoBaHo, 110 3arajbHUM JJII OOpaHUX JIHTBICTUYHHUX CHCTEM IPOTOTUIIOM, IO
pEenpe3eHTy€e TOHSTTS «Oe3neKka», € «Oomika» W «TypOoTa». 3allydeHHS came
MOPIBHSJILHOTO aHaJI3y CIPHUSIIO OTPUMAHHIO apTYMEHTOBAaHOTO BHCHOBKY.
BigszHaueno, 110 MOHATTI «Oe3meKay», «iKa», «TEIUIO» — HEBII €MHI
CKJIQJHUKW HAiBHOI KaTEropus3allii CBITY JIFOJAWHHM, IO BiJA3€pKajeHa B HAPOJHUX
Ka3Kax, MapeMiiHuX TeKcTax pocisH. OCHOBHUMH PEMpEe3eHTaHTaMH IUX MOHSTH
BUCTYNAIOTh 00pasu medi, CTpaB, sKi B HI TOTYIOTHCS — Kallll, MTAP1KKIB, MIHHIIIB
TOmoO. MICTUYHUMH  BJACTUBOCTSMH  HAIIJICHUH  MPOAYKT  POCIUHHOTO
MOXO/PKEHHS — SI0IYKO, 1110 € MPOTOTUIIOM (PPYKTIB Y POCIHICHKOMOBHOMY COIIIYMI.
OcHOBOIO AJI1 YTBOPEHHS IUX 00pa3iB CIYTyIOTh €THIUHI, COLIajbHI, KyJIbTYypHI

SBMINA, W0 B CYKYNHOCTI (OpMYIOTh OaraTopiBHEBHIl CBIT MEPBUHHOIO



CBITOCHPHUUHATTS. 3’COBaHO, 10 JOCIIKEH] 00pa3u-penpe3eHTaHTH MEPBUHHUX
noTped € BArOMUMU CKJIaIHUKaMH MOBHOI KQpTUHU CBITY HOCIIB POCIHCHKOT MOBH.

[IpoananizoBaHO OCOOJMBOCTI Cy4YaCHOTO PEKJIAMHOTO TUCKYpPCY IIOJO
chopMOBaHMX Y MpaZiaBHI Yacu MOHATh «iKa», «TEIUIo», «Oe3neka». BusBieHo
BepOabHi i HeBepOabH1 PEKIIaMHI TEKCTU-CIIOTaHU, 30CePEHPKEeH] HAaBKOJIO HUX.

[IpoBeneHo cmnocTepekeHHsT 3a OCOOJIMBOCTSIMHU BepOaiizallii JeKceM poc.
Xneb, Kawia, 10xCKa, neusb K 0a30BUX PENPE3CHTAHTIB MOHSATHh «iKa», «TEIUIO»
B TEKCTYyaJbHOMY ¥ KOHTEKCTYaJIbHOMY JIHUCKYPCIITHOMY acrekTax. 3’sSCOBaHoO, II0
HEJIOCTaTHIN piBEHb a00 BIJICYTHICTh 3aJ0BOJICHHS NEPBUHHUX MOTPEO JIIOJIUHU B
KI W Temil B EKCTpEMaJlbHUX YMOBaxX ICHYBaHHS BIUIMBA€ Ha 3MIHY
CBITOCHIPUUHSATTS OCOOMCTOCTI, 10 BUSBISETHCSA B MPIOPUTETHOCTI (1310JIOTTUHUX
noTped Haja couiaJbHUMU. JlOCHIDKEHHS JIHTBICTUYHUX OCOOJHMBOCTEH I[HOTO
MCUXOJIOTIYHOTO (PpeHOMeHa OyJio 3peai3oBaHO Ha OCHOBI aHAII3y Majoi Mpo3u
O. I. ComxenilMHa, J€ BHPA3HO MPOCTEKYETbCS  JAECTPYKTHUBHUI  BIUIMB
dbpycTpallii nepuio4eproBux MoTped Ha MOpaJbHUN 1 MCUXIYHUN CTaH JIFOJUHHU.
VYHacaigok  1HTeprpeTranli  3a3HAYEHOTO  JUCKYPCY  BHSBIEHO  YHCIIEHHI
JIHTBICTUYHI 0COOJIMBOCTI, 30KpeMa BIAXUJICHHS TPaMaTUYHUX HOPM; Yy JIEKCeMax
Ha TO3HAYEHHS TMOHATTS «ia» BIA3HAYEHO BUKOPUCTAHHS BEJIMKOi KUTBKOCTI
adikcanbHUX MOp(eM 3MEHIIYBaHO-TIECTIMBOI CEMAHTHUKH; Tapemii Bi3Ha4YeH1
aBTOPCHKUMHU  TpaHcpopMaiisiMi,  a ppazeosorisMu  —  CEeMaHTUYHUMU
MoaudikamisiMu Ta iH. JJocaiKeHHs MATBEPAUIIO, 1110 IEPBUHHI MOTPEOU JTHOJUHI
B DKI W TemIl aKTyali3ylOThCS B €KCTpEMajJbHUX yMOBaX, 1, SK HACIIJOK,
BIIOYBA€EThCS  3PYLIEHHS 3arajbHOJIIOJCHKMX MLIHHOCTEH y OIK 0a30BHX
(b1310JI0TTYHUX TOTPED.

OTxe, TPYHTYIOUUCH Ha 3100yTKax T'yMaHITApHUX HaAyK, 10 HAJIEXKaTh JI0
PI3HUX ICTOPUYHUX €MOoX, OyJI0 BHOKPEMJIEHO aKTyasjbHI 3HAHHS MPO IMEPBUHHI
aIanTHBHI TMOTpeOM JIOAWHU. 3aco00M aHai3zy JUCKYpCy, M0 MICTUTh
(OJBKIIOPHI KOMIIOHEHTH, JOBEAEHO, 110 BOHH CIYTYIOTh MEPIIOIKEPEIOM st
dbopMyBaHHS ~ €THIYHMX  KOHIenTocdep, JIOJCHKOro  CBITOOAYeHHsS  Ta

cBiTocpuiHATTS. BepOamizaiis mepBUHHUX alallTUBHUX MOTPEO y 1Ki, TETi Ta



Oesrneri HaiBHOIO KAaTerOpHU3alli€l0 CBITY CTBEPJXKYye Oe33alepeyHrid BIUIUB ILHUX
noTpe0 Ha MEHTAJIBHHM PO3BUTOK JIIOJCTBA, 30KpeMa Ha EBOJIOIII0 MOBH,
MOBJICHHS 1 MucjeHHs homo sapiens.

Knwuoei cnoea:. axcionocis, awmponoyeHmpuzm, OpeHo, OUCKYPC,
KOCHIMUGHA  JIIH2BICMUKA, JEeKCUYHI, 2cpaMamuyti, CMUIICMUYHl MapKepu,
JIIH2BOKOCHIMUBHUN AHANI3, MOBHA KAPMUHA C8IMY, MOBHA KYIbmypd, MOGHI
Komnemenyii, Momugeayis, HaigHa kame2opuzayis ceimy, HOMIHAYISA, OHMONO0RIA,
NepeuUHHI  a0anmueni NnompeoOu, NOHAMmMS «idca», «menioy, «oenexkay,
npazmamukd, peKiamMHuil OUCKYpPC, CeMAaHmuKa, npomomunu, ¢oabKIOpHI

meKkcmu, (hpazeonoizmu.



ABSTRACT

Statsenko O. M. Nomination of human primary adaptive needs “food”,
“warmth”, “safety” in the Russian language. — Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree (PhD) in Philology in specialty 035
Philology. — H.S. Skovoroda Kharkiv National Pedagogical University, Ministry of
Education and Science of Ukraine. — Kharkiv, 2021.

The study is within modern cognitive linguistics framework that presupposes
a clear anthropocentric approach to the study of linguistic phenomena, manifested
in the tendency to research and explain linguistic phenomena taking into account
the natural essence of a human being and their mental processes. The correlation
between language, thinking and objective reality became an important trend of the
recent linguistic research.

The process of reflecting the surrounding reality by linguistic means is
extremely complex. In particular, the same phenomena of reality often receive
different nominative denotation. The choice of nomination and its motivation is
determined by the mentality of a certain ethnic group. The basis for the nominative
processes formation is human life experience, knowledge of the environmental
objects, and understanding of their axiological properties. Knowledge about
objects of reality or environment is the basis for producing its generalized and
constant conceptual image, thus, the nomination takes place.

Linguists’ attention to such kind of language activity as nomination of
abstract concepts is caused by the fact that, on the one hand, it provides an
opportunity to understand the essence of the nominative unit as a linguistic
phenomenon in the correlation of its content and form and, on the other hand, to
identify criteria for choosing a concept for verbalization in a real speech situation
(discourse).

The concepts of “food”, “warmth” and “safety” complex linguocognitive
analysis is carried out in the study. The analysis is realized in the three-
dimensional plane, namely: the origin and formation of their value essence in the

mentality of Russian speakers in the archaic language world mapping; the use of



established nominations and the formation of derived meanings in modern
linguistic realities (advertising discourse), the internal relationship of these
concepts and their correlation with social, cultural and personal factors;
identification of the increasing importance of the concepts of “food”, “warmth”,
“safety” in the human mind in extreme conditions and the reflection of this
phenomena in the means of researched concepts verbalization (based on the
discourse of A. Solzhenitsyn).

The relevance of the study is determined by the modern linguistic studies
orientation at the cognitive perception of reality and the latest anthropological
explorations in linguistics. The study of the linguistic representation of the primary
adaptive human needs in food, warmth and safety makes it possible to reveal the
peculiarities of the structure and functioning of ethnic and individual linguistic
consciousness, the formation of the linguistic mapping of the Russian-speaking
world.

The concepts of “food”, “warmth” and “‘safety” are culturally significant for
all ethnic conceptospheres without any exception, their global and universal
character is manifested in their importance not only for an individual but also for
the whole society throughout human existence. This feature of the studied concepts
led to a comprehensive analysis of the verbalization means of basic human needs
(the concepts of “food”, “warmth” and “safety”) in the context of archaic ideas
about the world of Russian-speaking culture representatives.

The scientific novelty of the study is that a cognitive research of the
concepts that denote the primary adaptive human needs: “food”, “warmth” and
“safety” was carried out for the first time. The integrity of the study of these
concepts is based on the basic principles of cognitive linguistics: anthropocentrism,
expansionism, functionalism, explanatory potential. From the methodological point
of view, the integration of psychological and historical approaches of research with
the sociocultural one was applied for the first time, which made it possible to
identify and describe lexical-derivational and grammatical processes of the

outlined concepts formation.



The essence of the notion of “nomination” is revealed and the theoretical
bases of research concerning the nomination as the process caused by human
cognitive activity are stated. Emphasis is placed on the fact that under the influence
of reality, mental processes do not only use the formed concepts, but also produce
new connotations. Accordingly, the concepts of “food”, “warmth” and “‘safety”
have their ancient prototype meanings, which have been constantly evolving and
enriched through cultural and traditional heritage, collective and personal
experience. The prototypes were found to reflect the internal form of the
nominations, which is the key for understanding the relationship between the form
and content of a language sign.

Several factors influenced the choice of needs for food, warmth and safety
for analysis among a significant list of human physiological needs. Firstly, the
statement of American cognitologist T. Givon on the leading role of the concepts
of “food”, “warmth” and “safety” in the discursive space has been underpinning
for our study, and secondly, these concepts are linguocultural for Russian-speaking
mentality, namely they have mental nature, high axiological value and multilevel
language realization.

The research level of the concept of “human needs” with the involvement of
interdisciplinary knowledge in the diachronic aspect is determined. The works of
ancient philosophers, who initiated the first attempts to isolate and differentiate
human needs and to establish their importance for human existence are studied. It
is noted that in the middle of the XX century, A.Maslow developed and
substantiated the human needs classification, in which the basic ones are the
biological needs for food, warmth and safety, the latter of which especially stands
out in view of its trans-categorical nature. It is emphasized that the deprivation of
these needs makes it impossible to develop and cognitively improve humanity, and
vice versa, the satisfaction of specific needs allows a particular individual and
society as a whole, to advance culturally and cognitively. The works of the

psychologist are relevant nowadays, as evidenced by the numerous works of the



scientist’s followers not only in the psychological aspect, but also in economic,
social etc.

The views on the social nature of the language origin are criticized and
emphasis on the biological prerequisites of linguistic glotogenesis is placed.
Recent research analysis in the field of anthropology and neurophysiology gives an
opportunity to assert that the basis for mankind’ cognitive advancement, including
the origin and development of language processes, comprised biological factors.

On the basis of linguocognitive analysis of the synonymous pair ecms» and
kyuams, Motivation of primary nominations and features of secondary nomination
are considered. For a deeper understanding of modern linguistic phenomena,
diachronic data about these concepts is involved, because the needs for food,
warmth and safety are important not only nowadays, but were also relevant for our
ancestors. Given that the verbalization of the concept of “food” is directly related
to verbs denoting the nutrition process, the use of historical and genetic approaches
established paradigmatic connections of synonymous verbs ecmw» and xyuwame.
This made it possible to develop a cognitive map of the concept of “food”. The
description of prototype features and secondary nominations explains the
indisputable importance of this linguocultural concept for the mentality of the
Russian-speaking ethnic group.

It is found out that the genre variety of Russian folk art — the saying “A
magpie cooked some porridge” with its variations, which justifies the priority of
this genre for the child adaptation and education in the form of games, has a great
potential. Along with the well-known saying, the availability of a large number of
its interpretations in folklore has been revealed. Some sayings (eight of them) have
been subjected to linguocognitive analysis. It is shown that imitation at an early
stage of human development is an appropriate progressive and adaptive tool to
improve their physical and mental growth. An obligatory image of every variation
is a valuable representative of the concept of “food” — porridge which received the
status of a linguocultural concept in the ethnic conceptosphere of the Slavs, in

particular the Russians. According to our observations, the image of a traditional



Slavic dish brings to the fore in the development of the child, along with
communicative and tactile needs, the physiological need for food and the need to
master the practical skills of household culture.

It is substantiated that the verbalization of the concept of “safety” in
different language systems has a foundation formed according to the mental
peculiarities of a particular ethnic group. Emphasis is placed on the prototypes of
the concept of “safety” since they are ambiguous in different languages and,
accordingly, possess national and cultural features. To identify the specifics of the
internal form development of the studied lexeme in the Russian language, the
conceptual cores of the meanings of equivalent nouns in the related languages
bezonacnocmo (Russian) — 6esnexa (Ukrainian) and in a language with distant
genealogical roots safety, security (English) in common family of Indo-European
languages have been subjected to the comparative etymological analysis. It is
proved that the common prototype for the selected linguistic systems, representing
the concept of “safety”, is “care”.

It is underlined that the concepts of “food”, “warmth” and “safety” are
integral components of the naive categorization of the human world, which is
reflected in the Russian folk tales, paremias. The main representatives of these
concepts are the images of the stove and the dishes that are prepared in it —
porridge, pies, pancakes etc. An apple, as food of plant origin, is endowed with
mystical properties. The basis for the formation of these images is made up by
ethnic, social, cultural phenomena, which altogether form a multilayered world of
primary perception of the world. It is established that the studied images
representing primary needs are important components of the linguistic mapping of
the world of Russian language speakers.

The peculiarities of modern advertising discourse regarding the concepts of
“food”, “warmth” and “safety” are analyzed. It is found out that advertising texts in
verbal and nonverbal form are centered on these concepts.

The observations on the peculiarities of the verbalization of lexemes bread,

porridge, spoon, stove as basic representatives of the concepts of “food” and



“warmth” in the textual and contextual discourse aspects have been conducted.
Insufficient level or lack of satisfaction of the primary human needs for food and
warmth in extreme living conditions caused the change in the person’s perception
of the world, namely, it turns out to be the priority of physiological needs over
social ones. The study of the linguistic features of this psychological phenomenon
was carried out on the basis of the short prose of A. I. Solzhenitsyn, in which the
destructive influence of the primary needs frustration on the moral and mental state
of a person is especially clearly traced. As a result of the analysis of this discourse,
numerous linguistic features have been revealed, namely deviations of grammatical
norms; verbal utterances containing concepts of “food” with an abundance of
diminutive-hypocoristic forms of speech; paremias are marked by the author’s
transformations, and phraseological units are subjected to semantic modifications,
etc. The study confirms that some person’s primary needs for food and warmth are
actualized in extreme conditions, and, as a result, there is a shift in universal
human values towards basic physiological needs.

Thus, the relevant knowledge about the primary adaptive human needs has
been highlighted based on the achievements of the people that belonged to various
historical periods. By the analysis of the texts related to the large and small
folklore genres of the Russian language, it has been proved that they serve as the
primary source for the formation of ethnic conceptual spheres and human
worldview. The verbalization of the primary adaptive needs for food, warmth and
safety by the naive categorization of the world asserts the undeniable influence of
these needs on the mental development of mankind, in particular, its linguistic and
cognitive aspects.

Key words: axiology, anthropocentrism, brand, discourse, cognitive
linguistics, lexical, grammatical, stylistic markers, language competencies,
linguocognitive analysis, linguistic mapping of the world, linguistic culture,
motivation, naive categorization of the world, nomination, ontology, primary
adaptive needs, concepts of ‘“food”, “warmth” and “safety”, pragmatics,

advertising discourse, semantics, prototypes, folklore texts, phraseology.
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